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GYOMAENDROD
VIDÉKESzerkesztőség és kiadóhivatal 

Corvina könyvkereskedés 
Gyoma, Deák Ferenc-ucca.

Postatakarékp. osekkszámla 58464

Előfizetési ár egy negyedévre 
26.000 korona.

Ameiikába egy évre 3 dollár. 
Megjelenik minden vasárnap.

Keresztény politikai, társadalmi és közgazdasági hetilap, -j»

Az aradi 
gyásznap.
Kitörölhetetlen, mélyen be

vésett fekete betűkkel van 
megörökítve a magyar nem
zet történelmében az egész 
világ legvérlázitóbb dátuma: 
1849 október 6. Annak a sá
táni szívtelenséggel, az igaz
ságnak, a jognak és az em
beri érzésnek arculcsapásá- 
val végrehajtott Ítélkezésnek 
párja nem akadt a világtör
ténelemben.

Az aradi várban Ernst had
bírósági elnök vezetésével 
működött a szolgalelkü vér
törvényszék. Dolga akadt bő
ven. Rövid három hónap alatt 
nem kevesebb mint 850 íté
letet hozott és ezek közül 
250 halálra szólott.

A tizenhárom hős tábornok 
előtt 1849 október 5-én reg
gel 8 órakor hirdették ki a 
Haynau által megerősített 
halálos ítéletet. A bresciai 
hóhér elérte célját, a nemes 
hősöket porba alázta. De csak 
a testüket! Nemes lelkűk nem 
tört meg a borzasztó Ítélet 
hallatára. Némán, férfias szi
lárdsággal hallgatták végig. 
Brescia hóhérától egy sem 
várhatott, nem is kért ke
gyelmet.

Ma már — hál Istennek — 
elszakadtunk az átkos Auszt
riától! És ha sok mindent 
el tudnánk felejteni a keserű 
múltból, az aradi tizenhárom 
hős vértanú halálát sohasem 
feledhetjük el, az, mint egy 
véres árnyék mindig és min
denkor odaáll és oda kell, 
hogy álljon a magyar és az 
osztrák felfogás, érdek és ér
zés közé.

Hatos Tivadar.

| Október 6. |

— A kivégzés. —
1849 október 6-án reggel 

félhat órakor Uthyka főpor
koláb két alfoglár kíséretében 
megjelent a halálraítélt tábor
nokok börtöneiben és négy 
tábornokot kivezetett a főör- 
ház északi kapuja elé. A le
gendás hősök, mikor egymást 
megpillantották, hevesen szo
rítottak kezet, de a nagy meg
hatottságtól szólni nem tudtak.

A dobok megperdültek, a 
zászlóalj hirtelen kettévált és 
a csapatok közrefogták a tá
bornokokat, akik fekete ma
gyar ruhában, kezükön hó
fehér keztyűvel mentek utolsó 
utjokra.

A szomorú menet a vár 
északkeleti 6. számú kapuja 
felé tartott. Odaérve, a tábor
nokok oldalán haladó 8—8 
katona vezényszóra hirtelen 
elvált a halálraítéltek mellől 
és a kivégzendőkkel szemben 
felállított zászlóaljhoz csatla
kozott.

A tábornokok térdre eresz
kedtek és a lelkipásztorral 
együtt elmondták utolsó imá
jukat. Ezután előlépett Zinner 
hadbíró és harsány hangon 
felolvasta a halálos Ítéletet.

A tábornokok nagy meg
döbbenéssel és elkeseredés
sel halgatták a jogtalan, vér- 
lázitó Ítéletet.

a borzalmas ítélet elhang
zása után hirtelen vezény
szóra halálos csönd támadt, 
a lelkészek visszavonultak a 
csapatok mögé és a porko
láb tizenöt lépésnyire a zász
lóaljtól, öt-öt lépésnyi távol
ban egymástól felállította Kiss 
Ernő, Schweidel, Dessewffy 
és Lázár tábornokokat.

A századból hirtelen kilép 
12 katona, három—három 
néhány lépésnyire lövésre ké
szen megáll mindcnik tábor
nok előtt. A katonai parancs
nok kardja int, s ebben a

pillanatban eldördülnek a 
fegyverek és véresen buknak 
össze a világ legnagyobb 
hősei közül hárman. A ne
gyedik, Kiss Ernő, mozdulat
lanul térdel, a golyó csak 
a vállát súrolta.

A vezénylő tiszt parancsára 
ekkor oda rohan egy gráná
tos és közvetlen közelből az 
elitéit fülébe süti fegyverét. 
A rettenthetetlen hős szétron
csolt fővel, holtan borul 
arcra ...

Egy órával később, ronda, 
piszkos szekéren szállították 
a kivégzés helyére a 9 hát
ramaradt tábornokot, akiknek

Vésztő
A karácsonyi árviz vesze

delem által legjobban sújtott 
Vésztő és Okány községe 
díszpolgárává választotta dr. 
Kovacsics Dezső Békésvár
megye kormánybiztos főis
pánját. A díszpolgári okleve
let szombaton délután Vésztő 
községháza nagytermében 
nyújtották át. A főispán kü
lön vonaton érkezett Vész
tőre, akit a község elöljáró
sága, élén dr. Kiss László 
szeghalmi járási főszolgabíró 
fogadott meleg szavakkal. A 
fogadtatás után Vésztő kö
zönsége és a vármegye min
den részéről megjelent kül
döttségek és notabilitások ki
vonultak Kovacsicsfalva meg
tekintésére. Az uj telep ap
raja nagyja egy csinos dia
dal kapu körül tömörült 
és hatalmas éljenzés
sel fogadta és virágokkal 
halmozta el az árviz által el
pusztított terület ujjáépitöiét, 
a község díszpolgárát. El
bámulva szemlélte a tömeg 
a pompás házakat. Mind 
terméskő alapon modern vil
laszerű, formájú, faragott tor- 
nácu, díszes, pirosfedelü há
zak. Az egy szoba, konyha 
és mellékhelyiségekkel ellá
tott házakat ingyen, a két és 
több szobás házakat előnyös

golyó helyett bitófa jutott.
Erről a jelenetről írni nem 

lehet. Elfátyolozódik a szem 
a könytől, görcsösen vonag
lik a tollat forgató kéz és 
reszked a mélyen érző, sajgó 
magyar szív.

A tragédia befejeződött. A 
nemtelen, aljas és égbekiáltó 
bosszumü véget, gyalázatos 
véget ért.

Az a nagy, hatalmas, min
denható Isten, aki mindent 
lát, bizonyára nem fog meg
feledkezni arról az alacsony
lelkű nemzetségről, amely 
ilyen borzalmas, égbekiáltó 
bűn elkövetésére képes volt.

ünnepe.
kölcsön hozzájárulással épí
tették fel. összesen 228 ujjo- 
nan épült ház hirdeti a kor
mánybiztos példátlan ener
giával, meleg szívvel és sze
retettel, fáradhatatlan buzga
lommal kifejtett tevékenységét 
Kovacsicsfalva megtekintése 
után a községháza nagyter
mében díszközgyűlés volt. 
Kincses István községi bíró 
nyitotta meg a díszközgyűlést 
és Tardy Lajos főjegyző ke
resetlen szavakkal ecsetelte 
azt az emberfeletti munkát, 
melyet az árviz pusztítása 
idején a főispán kifejtett és 
átnyújtotta a díszpolgári ok
levelet a község tiszta és múl
hatatlan szerzetének kifeje
zésére. Dr. Kovacsics Dezső 
őszinte meghatottsággal vá
laszolt. Nem egyéni érdemek 
tekintik a kitüntetést, mert 
ő a nemzet megbízottjaként 
cselekedett. Élete legszebb 
eredményének tekinti, hogy 
szivének szeretetét és bajba 
jutott embertársai, érdekében 
kifejtett önzetlen cselekedetét 
igy viszonozzák.

Ezután a Biharmegyei 
Okány község díszpolgári 
oklevelét Elek Sándor ref. 
lelkész szép beszéd kíséreté
ben nyújtotta át. A díszköz
gyűlés a Hymnusz eléneklése
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után a főispán éltetésével 
véget ért.

Este a Kaszinó tágas he
lyiségeiben társas vacsora 
volt, mellyen 350 személy 
vett részt. Számos, tartalmas 
beszéd hangzott el a vacsora 
után, legvégül dr. Kovacsics 
Dezső főispán felelt az őt 
meleg ovációkban részesítő 
beszédekre és a feléje áradó 
elismerést megosztotta Horé- 
qusz műszaki tanácsos, Sze- 
pessy erdőtanácsos, Tardy 
főjegyző, Vésztő község elöl
járósága és a község lakos
sága, mint osztályos munka
társaival. Kijelentette, kogy 
rekonstruáló munkáját be
fejezte, munkálkodása már a 
jövőre irányítja tekintetét. Az 
Alföld gazdasági életének uj 
alapra fektetése, fellendítése 
a legközelebbi jövő célkitű
zése és feladata. A Körös 
hajózhatóvá tétele az uj fel
adat, melynek megvalósításá
val az alföld gazdasági élete 
fel fog lendülni és a munka
alkalmak a munkás tömegek 
boldogulását idézik elő. Ré
széről ennél a munkánál is 
ott lesz, munkakészsége és 
akarása lesz a felelet az őt 
ért megtisztelő kitüntetésre.

Az a bizonyos 
trafik-ügy.

A trafik-ügy hullámai még 
mindig nem csendesedtek el. 
A nagy harcnak vannak már 
sebesültjei is. Az egyik Ko
vács János, aki már le is 
tette a fegyvert.

A másik özv. Gál ignácné, 
aki még mindig vitézül küzd 

és Schlézinger módjára nem 
hagyja magát, önagysága t. i. 
az Endrődi-uton, a Márkus- 
féle drogéria mellé óhajtott 
egy kis bódét építeni, ámde 
ez a hely beleütközött a tá
volsági szabályokba. Ugyanis 
a dohánytözsdei szabályok 
kimondják, hogy egyik és 
másik trafik között legalább 
200 méter differenciának kell 
lenni. Már pedig a főtrafik 
és a Gálné által szándékolt 
trafik-hely között csak 182 
méter a hossz. így lett a 
hosszból-besz. Azaz Gálné 
a kath. templom mellé nem 
kaphat engedélyt. Most tehát 
a Deák Ferenc utcában he
lyezkedik el, ahová meg is 
kapja az engedélyt.

Most már csak két küzdő 
fél van. Az egyik Mürcz Mi
hály, a minden kellékkel 
rendelkező aspiráns, a másik 
a Kis Kiéin. Utóbbi ugyan 
nem volt háborúban, nem is 
rokkant, a tratik nélkül is 
akármilyen szűkösen, de meg 
tud élni. Igen ám, de ő meg 
laktanyát ad cserébe a pénz
ügyőröknek.

Már most aztán, aki bírja, 
az marja. Vagy ahogy sze- 
gediesen mondják: „aki biri, 
az mari.“ (h.)

Sportpályát 
a leventéknek.
Az a hatalmas mozgalom, amely 

egy szebb jövőt céloz, amely 
egészséges magyar ifjúságot igyek
szik nevelni, a levente mozgalom 
nem bonthatja ki szárnyát telje
sen, hogy azután áldásos munká
ját a társadalom is sokkal jobban

észrevéve, minden ‘erejével és 
igyekezetével a nagy és szent ügy 
elöbbrevételére törekedjen.

Nem bonthatja ki szárnyát tel
jesen, mert sok az aj körülmény, 
mely alig áttörhető, hogy bár 
Gyoménak — az egyesületeket 
nem számítva — 3000-nél több 
leventéje van, még sincs egy fel
szerelt sporttelepe.

Ha tehát azt akarjuk, hogy e 
nemes mozgalom teljes egészében 
érvényesüljön, akkor azon kell 
lennünk, hogy az annyira nélkü
lözött sport telepet a leventék ré
szére az atletizáláshoz szükséges 
összes szerekkel felszereljük.

Ez érdeke elsősorban az állam
nak, érdeke a községnek és ér
deke a szülőknek is. Az állam 
magyarabb embert kap, a község 
jobb polgárt és a szülő jobb er
kölcsit és testileg, lelkileg egész
ségesebb gyermeket.

Ezt a célt szolgálja a vasárnap 
rendezendő Levente nap is, mely
nek összes jövedelmét a sport
pálya felszerelésére és átalakítá
sára fordítják. Bízunk benne, hogy 
Gyoma község közönsége mindent 
elkövet, hogy leventéink pályához 
jussanak és ha ez meg lesz, akkor 
bátran Írhatja a „Gyomai Levente 
Egyesület" zászlajára, hogy „Mi
énk a jövő."

ti I E %
Rendelő áthelyezés. Dr. 

Schőnbornn László orvos rende
lőjét Rácz Jánosné házába (volt 
Kiszely-féle vendéglő) helyezte át.

Kinevezés. A szolnoki kir. tör
vényszék elnöke Béres István já- 
rásbirósági gyakornokot a kisúj
szállási járásbírósághoz dijnokká 
nevezte ki.

Elek Zoltán népszerű, kiváló 
futball játékos távozni készül Gyo
méról. Távozása érzékeny vesz
tesége lesz a gyomai sportnak.

Gyújtogató asszony. Hagy- 
mási Imréné zichyballai házát 
bosszúból felgyújtotta Herczeg 
Imréné. A gyújtogató asszonyt, 
aki harmincmillió kárt okozott, a 
csendőrség letartóztatta.

Leégett Istálló. Brakna Mi
hály Endrőd határbeli istállója 
múlt hó 14-én leégett. A tűz gon
datlanságból keletkezett.

Tolvaj cseléd. A csendőrség 
lefogta Havay Judit cselédleányt, 
aki gazdáját, Fischer Aladár gyo
mai kereskedőt 780.000 korona 
erejéig meglopta.

Levente ünnepély. Mint em
lítettük a gyomai levente egyesü
let okt. 3-án táncmulatsággal 
egybekötött népünnepélyt rendez 
az Erzsébet-ligetben. Maga a szép 
és gazdag programmu ünnnpély, 
de a nemes, hazafias cél is, ame
lyet szolgálni hivatva van, a kö
zönség legmesszebbmenő támoga
tására számíthat.

Művész esemény Gyomán. 
a jövő héten Oyomára érkezik a 
kiváló szinész, Alapi Nándor Ka- 
mara-szinháza és az Úri Kaszinó 
helyiségében fogja tartani rend
kívül élvezetes, subtilisan finom 
előadásait. Bizonyosra vesszük, 
hogy Gyoma és Endrőd müértő 
és műkedvelő közönsége tömeges 
támogatásával fogja honorálni a 
kiváló társulat kulturális törekvé
seit.

Könnyű volt Napóleonnak 
meghódítani a félvilágot, mert 
volt hatalmas, nagy hadserege. 
De még könnyebb egész Gyomát 
és Endrődöt meghódítania Ka
tona Gyulának az ő szép boltjá
val, ahol minden elképzelhető 
cikk olcsó áron kapható.

Gróf Batthyány 
Lajos vértanusága.
Amit 1849-ben a magát büsz

kén nemzeti miniszterelnöknek irt 
gróf Batthyány Lajossal követett 
el az osztrák hóhéruralom, arra 
nem lehet a legparányibb ment
ség sem a világ és a történelem 
itélőszéke előtt.

Tudvalevő, hogy Batthyányt 
Windicshgrátz 1849 január 13-án 
elfogatta.

Haditörvényszék elé állították, 
de ő kijelentette, hogy csak ren
des bíróság előtt hajlandó vála
szolni az ellene emelt vádakra. 
Amidőn a tavaszi győzelmes csa
ták következtében Windischgrütz 
nyakrafőre retirált, gróf Batthyányt 
gróf Károlyi Istvánnal, aki a ne
véről elnevezett huszárezredet a 
saját költségén szerelte föl, s ezért 
fuESággal, majd százezer forint 
pénzbírsággal kellet érte bűnhőd
nie, Laibachba szállították.

Útközben Sárváron ét Ciliiben

erővel ki akarta szabadítani őket 
a nép, de a gróf ártatlansága tu
datában maga beszélte le szán
dékukról a polgárokat. A méltat
lan bánásmód, s a hosszas bebör- 
tönözés sem volt képes megtörni 
az ő jellemszilárdságát, lelki ere
jét és lojalitását. A függetlenségi 
nyilatkozat kimondása után hosszú 
levelet irt a laibachi várparancs
nokságnak, melyben népszerűsé
gének föláldozásával is késznek 
nyilatkozott megkísérelni a nem
zet és a korona kibékitését.

Nejének, Zichy Antónia gróf
nőnek, ki ¡mindent elkövetett férje 
kiszabadítására, csak hetenkint két
szer volt szabad őt meglátogatnia. 
A tápióbicskei, isaszeghi, váczi és 
nagysarlói győzelmek után azon
ban gyermekeit is bevihette hozzá, 
sőt Reichard őrnagy ekkép biztatta: 

— Csak készíttesse elő minél 
előbb a gróf ur szobáját, egy
szerre csak hazaviszem őt.

Szabadulás helyett azonban Lai
bachba hurcolták, s itt nejének 
csak nagybátyja, gróf Zichy Fe-

renc közbenjárására sikerült be
jutni hozzá. Laibachból szülőföld
jére, Pozsonyba vitték, majd Klap
ka augusztus 3-iki kitörése és 
fényes győzelme után titokban 
Olmützbe kísérték s nejét minden 
látogatástól eltiltották.

Végre Ítélkezett a haditörvény
szék, s az ítélet három évi fog
ságra szólt. A kamarilla azonban 
nem volt megelégedve ezzel az 
enyhe ítélettel, a neme3 grófot a 
pesti Újépületbe szállitotta s 
Schwarzenberg Félix oly utasítás
sal látta el a haditörvényszéket, 
hogy gróf Batthyány feltétlenül 
halálra Ítélendő, s aztán kegye
lemre felterjesztendő. Hogy a had
bíróságot, amely a gróf ártatlan
ságáról a vizsgálatfolyamán meg
győződött, némileg megnyugtassa, 
Schwarzenberg hozzáfűzte a ke
gyetlen utasításhoz, hogy a ne
mes gróf biztosan kegyelmet fog 
kapni, a halálos ítélet csak példa
adás azcmpontjából szükséges.

Az uialkodó névnapja után, ok
tóber 5-én aztán rémes valóra 

ébredt a hőslelkü főur, aki még 
egy nappal előbb, október 4-én, 
őszinte meggyőződéstűi áthatva 
vigasztalta nejét, hogy pár nap 
múlva szabad lesz.

Október 5-én benyitott cellájába 
Szmialovszky törzsporkoláb, kí
méletlen módon megbotozta, majd 
a haditörvényszék elé vezette, 
amelynek tagjait így irja le báró 
Vay Miklós, akit később szintén 
elitéltek várfogságra:

„Ott állt az egész haditör
vényszék, sírból kilépett nyu
galmazott tisztek, rokkant fél- 
kegyelmüek, gondolkozni és 
érezniképtelen aggok, aztán né
hány altiszt és közlegény, va
lamennyi föltett csákóval' és ki
vont karddal. A bérgyilkosok 
kört képeztek."
Gróf Batthyány biztosra vette 

fölmenlését, de nagy lelke akkor 
sem rendült meg, mikor az égbe
kiáltó Ítéletet végighallgatta, azt 
a rettenetes, igaztalan Ítéletet, 
mely felségsértés miatt az állami 
kincstár kártalanítására fordítandó
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Szomorú sors. Bizony a sors, 
ha egyszer neki kezd, borzalma
san kegyetlen tud lenni. Megé- 
reztette a hatalmát egyik régi 
gyomai polgárral és iparosember
rel : Lechnisky Lajossal is. A 
nagycsaládu, szerencsétlen ember, 
aki önként sietett egy kigyulladt 
ház eloltásához, eltörte a jobb
karját, munkaképtelen lett. Nem 
tud a két keze munkájával ke
nyeret keresni a családnak. És 
egyet gondolt a jobb sorsra ér
demes ember: kérvényt adott be 
az alispáni hivatalhoz, hogy kö- 
nyöradományokat gyűjtsön. Ez a 
hír — minden kommentár nél
kül — maga helyett beszél.

Különbség, idegen ember gyllj- 
tött itt Gyomán egy elhamvadt 
község tüzkárosultjai javára. Lát
tuk az ivet, amely igen érdekes 
volt. A legszegényebb italmérőnk 
10.000 koronával, a leggazdagabb 
áruházas 1000 koronával szere
pel. Ugyebár feltűnő különbség.

Szöllöárverés. Múlt pénteken 
ismét szöllöárverés volt a községi 
kertben. Ezúttal teljesen rendbe 
ment minden, amit örvendetesen 
jegyzőnk fel.

Adakozzunk. A tűzoltás al
kalmával szerencsétlenül járt Lech- 
nicky Lajos és nagy családja ré
szére adományokat átvesz és hir— 
lapilag nyugtáz lapunk szerkesz
tősége. Pénzbeli és egyéb ado
mányok Kun Ferenc Petőfi-téri 
üzletében adandók le.

Vásár a szomszédban. Dé- 
vaványa község f. hó 9 és 10-én 
tartja őszi országos vásárját.

Megszűnt az ebzárlat. Min
den kutyatartó ember örömmel 
veszi bizonnyal tudomásul, hogy 
az átkos ebzárlat egyidőre fel 
van függesztve. Egyidőre, amiga 
nyulak bele nem szólnak a do
logba.

Az igazgató ur, 
mint kemény 

gyerek.
Kiről van szó? Koczkás 

Sándor endrődi polg. isko
lai igazgató úrról. Q a ha
misítatlan keménygyerek, 
aki azt sem bánja, ha 66- 
szor megbünhődik, mégis 
csak megveti a szabályo
kat, előírásokat és a saját 
kemény feje után megy. 
Múltkoriban hoztuk egy 
pesti lap hirét, hogy a tan- 
kőnyvárusitás ügyében ta- 
nusitott^egyoldalusága miatt 
támadt kellemetlensége. Ez 
egy cseppet sem lohasztotta 
le a benne égő petróleum
tűzet, sőt egész passzióval 
olajat öntöget a tűzre. Legu
tóbb a hozzáforduló könyv
kereskedőnek az ő exisz- 
tenciáját érintő kérdésben 
egyenesen megtagadta a 
felvilágosítást. Ezzel Kocz
kás ur elvetete a kockát. 
Csak aztán arra vigyázzon, 
hogy esetleg ne kockáztas
son az ilyen lépésekkel 
mindent.

Orvosi rendelés. Egy híres 
német orvosnak legnagyobb mérge 
volt, ha éjjel hívták beteghez. Egy 
éjjel zörgetnek az ablakán.

— Ki az? — kérdezte hara
gosan.

— Doktor ur — rimánkodott 
egy női hang — jöjjön gyorsan. 
A fiam lenyelt egy eleven egeret.

Dühösen pattogott az orvos:
— Nos mondja meg neki, hogy 

nyeljen le egy macskát és hagy
jon engem békén.

A község szive. Tudvalevő, 
hogy amikor két hét előtt leégett 
a Zöld Benjámin háza, az oltás
hoz siető Lechnicky Lajos asz
talos mester a jobbkarját törte, 
Bachula János pedig, aki a lova
kat hajtotta, koponyatörést szen
vedett azáltal, hogy a rossz ut át
járó miatt a fecskendő felborult 
és a rajtaütök kirepültek a ko
csiból. A község, hogy a derék 
embereket némileg kárpótolja és 
jutalmazza, Lechnickynek 3 mé
termázsa búzát és egy elismerő 
oklevelet, Bichulának pedig elis
merő oklev- let adományozott.

Unghváry József faiskolája 
Cegléd. (Budapest Andrássy-ut 
56.) megkezdte az őszi szállítást. 
Fajtahiteles gyümölcsfák, szőlő
vesszők, rózsák, díszfák, díszcser
jék stb. minden mennyiségben. 
Pompás főárjegyzéke ingyen.

Apolló filmszínház Gyoma. 
Okt. 3-án „Egy perccel 12 óra 
előtt“ kalandorfilm. Azonkívül 
„Megbősztilt anyós“ burleszk. 
Előadások 4, 6 és 8 órakor.

A Boriska kisasszony igaz
sága. Múlt számunkban, az „Azt 
mondják“ rovatban foglalkoztunk 
az árvaházi tanítónő, Boriska kis
asszony ügyével.Hogy t. i. Írószere
ket árul. Távolról sem volt szán
dékunk a kisasszonyt megbántani 
csupán az adófizető kereskedők 
érdekeit akartuk védeni. Most 
már tudjuk, hogy Boriska kis
asszony a helybeli kereskedőktől 
szerzi be áruit és nem csinál 
konkurrenciát, hanem a rendes 
árban látja el növendékeit. Egy
szóval : nem gseftel.

Korona Mozgó Endrődön. 
Okt. 3-án „Rin-Tin-Tin“ az ős
erdők réme. Egy csodakutya tör
ténete 8 felvonásban. „A mosó
medve“ vígjáték 2 felvonásban. 
Kezdete 6 és 8 órakor. Előadá
sok alatt zenekar játszik.

A magyar politika, irodalom 
és tudomány legértékesebb vezé
reinek munkája teremtette meg 
évtizedekkel ezelőt a Pesti Naplót, 
amelyben Deák Ferenc korszakot 
jelentő húsvéti cikke, Salamon 
Ferenc kormányokat buktató po
litikai cikkei és Jókai Mór tár
cái jelentek meg. A Pesti Naplót 
e nagy értékes és nagyszerű ha
gyományok kötelezik arra, hogy 
hű maradjon tradícióihoz. Ma is 
a legjelentősebb magyar politiku
sok, gróf Apponyi Albert, gróf 
Andrássy Gyula, gróf Hadik Já
nos, Rakovszky Iván, gróf Kle- 
belsberg Kunó, Vass József, Ug
rón Gábor, Sándor Pál stb. írják 
hétről-hétre a lap vezércikkeit és 
ugyanekkor a magyar irodalom 
európai hírű képviselői, Molnár 
Ferenc, Lengyel Menyhért, Hel- 
tai Jenő, Móricz Zsiginoiid, Ba
bits Mihály, Földi Mihály stb. ál
landó munkatársai a Pesi Napló
nak. A villamosság és a rádió 
századában a Pesti Napló nagy 
súlyt fektet hirszoigálatának gyor
saságára és pontosságára is. Ma 
már megállapíthatjuk, hogy az 
egész országban a Pesti Napló 
rendelkezik a leghatalmasabban 
kiépített tudósító szervezettel. Nem 
történik oly esemény az egész vi
lágon Newyorkban, Pekingben, 
Párisban, vagy Londonban, vagy 
akár a legexotikusabb távoli vi
lágrészekben, hogy a Pesti Napló 
negyedórák alatt arról eredeti tu
dósítást ne kapjon. E világszer
vezet mellett érthető módon még 
kiválóbb a Pesti Naplónak hazai 
tudósitó szervezete. Nincs az a 
vidéki városa, vagy nagyközsége 
az országnak, ahol a Pesti Nap
lónak nem lenne pontos, megbíz
ható és jólértesült tudósítója. El
mondhatja a Pesti Napló, hogy 
előtte nincs titok, a legnagyobb, 
de a legkisebb eseményről is tud 
és ha érdekes, ha közérdekű, 
másnap már a Pesti Napló min
den olvasój értesül arról.

Ha egészséges akarsz lenni, 
Olajostól kell bort venni.

összes vagyona elvesztésével, kö
tél általi halálra szólott, mely Íté
let megerősités és kihirdetés után 
rajta október 6-án reggel hét 
órakor végrehajtandó.

Batthyány ünnepélyesen óvást 
emelt e rettenetes Ítélet ellen és 
mert a kegyelemre való meleg 
ajánlás sem maradt el, azzal a 
nyugodt öntudattal ment vissza 
cellájába, hogy ezt az iszonyú 
ítéletet rajta végrehajtani nem 
fogják.

Haynau, aki Komárom várába 
húzódott és futárokkal küldte 
Aradra és Pestre a megerősitett 
halálos ¡téleleket, csak azért nem 
bujt ki a nemzet utoljára feladott 
védbástyájából, hogy könyörtelen 
szivét meg ne lágyíthassa az asz- 
szonyi zokogás.

De bár az osztrák kamarilla 
minden lehetőt elkövetett, hogy 
Batthyány grófot hőshöz illő ha
lálnem helyet a gonosztevőknek 
kijáró akasztófára juttassa, ezt az 
alávaló tervet még sem valósít
hatta meg. Ugyanis Károlyi György

grófné, a hős sógornője egy olasz 
tőrt varrt bele Batthyány kedvenc 
fejvánkosába, melyet kívánságára 
a síi alomházban gyanútlanul át
szolgáltattak neki.

Batthyány könyezve ölelte ma
gához az egyszerű lószőrvánkost, 
jól tudván, hogy ez hordja bel
sejében a bitófától való megváltást.

A kamarilla ördögi kegyetlen
sége az utolsó pillanatokban is 
megnyilvánult. A gyermekeitől 
való elbucsuzást egyáltalán nem 
engedték meg a grófnak, s nejé
től is csak hosszas könyörgés 
után búcsúzhatott, de ezt is csak 
tanuk jelenlétében tehette.

Mikor a bucsuzkodás után Bat
thyány gróf magára maradt, fel- 
hasitotta a lószőrvánkos oldalát, 
s az abban elrejtett olasz tőrrel 
mély vágást ejtett nyakán, s több 
szúrást testén.

Mikor a porkoláb reggel ezek
kel a szavakkal:

— Kérem, gróf ur, készüljön I 
benyitott hozzá, a gróf nem moz
dult. A porkoláb költögetni pró

bálta, majd látta ennek sikertelen
ségét, felemelte az ágytakarót s 
rémülve látta, hogy a gróf való
ságos vértócsába fekszik.

A gyorsan előhívott dr. Ludvigh 
J. katonaorvos a grófot egy vé
res szarvasbőrön fekve, eszmélet
lenül találta. Inge teljesen át «olt 
ázva a vértől, s ágya alatt a padló 
is csupa vér volt. Dr. Bee fő
törzsorvos segélyével nagynehezen 
eszméletre térítették a grófot, majd 
bekötözték nyaksebét s a balmell 
közepetáján és balkar könyökhaj- 
lásánál szúrt mély sebeket.

Gróf Batthyány magához térvén, 
félig az orvos felé fordította fejét, 
s tekintetében fájdalmas lemon
dással, alig hallhatóan kérdezte:

— Orvos ur, mondja meg 
őszintén, csakugyan akasztóién 
kell meghalnom? Csak ne az 
akasztófán ...

Az orvos vigasztaló szavaira, 
hogy nyaksebe miatt nem lehet 
rajta végrehajtani az Ítéletet, szem- 
melláthatóan megkönnyebbüli, s 
ismételten sóhajtott:

— Ah, istenem, csak föl ne 
akasszanak, a golyót nem bánom...

Szilárd léptekkel haladt a vesz
tőhelyre, s a nagy tömeg kalap- 
levéve, könyezve, s néma elkese
redéssel, tiszteletteljesen hajolt 
meg előtte.

— Ne higyje — szólt busán 
a lelkészhez, — hogy lelkeni 
gyengül, csak testemet érzem ki
merültnek. Szerelnék már a cél
nál lenni.

A négyszögbe érve, a főporko
láb levette a grófról a bilincseket, 
a hadbiró felolvastatta a golyó 
általi kivégzésre változtatott Íté
letet. Ekkor a gróf levéve fejéről 
házisapkáját, azt gyóntatójának 
nyújtotta át, jobbjával' megsimi- 
totta szép, magas homlokát s le
térdelt. Három vadászkatona lé
pett most elő, a porkoláb fekete 
kendővel bekötötte a gróf szemeit, 
aki maga kiáltotta a katonák felé:

— Rajta, vadászoki
E pillanatban villant meg a 

lövésre jelt adó hadnagy kardja 
is, a fegyverek eldördültek, egy 
golyó a gróf fejébe, másik a szi
vébe fúródott.

... A vértanú lelke felszállt a? 
égbe a tizenhárom hős táborno
kéval együtt. Hatos Tlradar,
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Jóslás.
Nyugalomba készül 
Vonulni kis Sípos, 
Hogy utódja ki lesz 
Az még eddig titkos.

Odaadja boltját 
Biztos haszonbérbe,
A sok pályázó közt 
Vájjon melyik érbe? 

Csak arra vagyok én 
felette kiváncsi 
Bolt nélkül mit fog majd 
Kis Sípos csinálni?

Mert azt kérem tessék 
Énnekem elhinni 
Tétlenül kis Sípos
Még a másvilágon 
Sem tud majd pihenni!

Balamb/r.

Költözik a forgalmi hivatal. 
A gyomai adóforgalmi hivatal, 
amely eddig a Kossuth Lajos-ut- 
cai Béres-házban volt, visszaköl
tözött régi, eredeti helyére a Hol- 
ler szállóba. Kétségtelen, kétség
telen, hogy nemcsak a hivatalnak 
felel meg jobban ez a helyiség, 
de az adózó közönségnek is nagy 
könnyebbségére szolgál ez a hi
vatalváltozás.

Harci riadó.
Felfordult a világ, rémes idők járnak, 
Senki >em örül moat a múlandó nyárnak 

Pénzhiánnyal ébred'hordár molnár tanár 
Vásárolni mostan csak nagy pénzen lehet 

Ott nem bánnák vele mostohán^ v.«j 

Potom pénzért árul minden a Papp

Azért édes népem, ha kevés a pénzed 
Sohase hozzon ez nagy zavarba téged 
Hallgass ez Írásra ha erszényed lazul 
Olcsó portékával szolgál neked Vazul.

Jutalomkiosztás
1626. november 15-én.

Gyűjtse a 
csikófejes fekete club 
cigarettapapír borítékait!

Krónika.
Lányok, lányok, polgárista lányok 
Köz Öletek nem egyet sajnálok, 
Akinek van bubifrizurája, 
Szomorúság terebül alá/a.

Szigorú a rendelet hiába
Nem járnak már így az iskolába 
És amihez úgy meg voltak szokva 
Térden felül nem érhet a szoknya,

A hatóság örömmel eltelve 
Teljesül majd a hosszuhaj elme, 
A hosszú haj rövid ésszel páros 
Hát ez a cél nem elég világos

A kis szoknya, nem is nem is olyik, 
Egyszeribe most hosszúra nyúlik, 
Csak a bubi, az marad az árva 
Nem nőhet ki egy-két éjszakára. 

Ha most élne szegény Csillag Anna 
Örömében szive megszakadna, 
ő lenne a világ minden bölcse 
Elfogyna a növesztő kenőcse.

Loveley haj, 180 a hossza, 
Aki keni a sikert meghozza, 
Karácsonyra kontyra sodorltja 
Ez a biztos sikernek a nyitja.

Lányok, lányok, itt nincsen kibúvó 
De lesz még haj, dús fürtökbe omló 
Csak a szabályt csinálni kell végig 
De mit tesznek a tanitó nénik???

-ó.

Vármegyei tűzren
dészed felügyelő 

látogatása Gyomán 
és Endrődön.

Démusz Lajos várm. tűz
rendészet! felügyelő szom
baton meglátogatta a gyo
mai és endrődi önkéntes 
tűzoltó testületeket. Vasár
nap reggel a gyomai tűz
oltók gyakorlatait szemlélte 
meg Démusz felügyelő és 
utána Wagner Márton gyo
mai főparancsnok és Lein- 
dörfer Zoltán alparancsnok 
kíséretében az endrődi tűz
oltók gyakorlatait szemlélte 
meg. Démusz vm. felügyelő 
a legnagyobb megelégedé
sét fejezte ki a tűzoltó pa- 
racsnokoknak, úgy Gyomán 
mint Endrődön. Szombaton 
este a gyomai önkéntes 
tűzoltó testület Démusz 
tűzrendcszeti felügyelő tisz
teletére társas vacsorát ren
dezett, melyen a tűzoltó 
testület tagjai, Kner I. és 
Madaras elnökök és az 
endrődi tűzoltó testület ve
zetői Szabó József és Tí
már Lajos parancsnokok 
vettek részt.

Ha bort iszom Olajosnál 
Nincs nagyobb ur énnálamnál.

SPORT
GyMTE.—GySC. 4:2 (1:2).

II. oszt, bajnoki.

GyMTE: Pfeiffer — Rosnyai, 
Kruchió — Papp IV., Tandi, 
Tóth — Hainfahrt, Kovács, Szi
lágyi, Mayer, Oecsey.

GzSC: Eke — Fekete, Lach — 
Kiss, Papp III., Kóródi — Jeney 
Bogorin, Gál, Szőke, Barna.

Elmúlt hét vasárnapján a gyo
mai csoport 2 legerősebb csapata 
a GySC és GyMTE mérte össze 
erejét rekord közönség előtt. Ez 
a mérkőzés volt hivatva eldönteni, 
hogy vájjon melyik csapat kerül
het be az első osztályba, a most 
kiesett és egy pár jó játékostól 
hütlenül elhagyott GySC, vagy a 
fénykorát élő GyMTE.

Az izgalmas, erős iramú mér
kőzést a fiatalos lelkesedéssel, 
szivvel-lélekkel játszó munkás 
csapat nyerte meg 4 : 2 gélarány- 
nyal, megmutatva, hogy egy mér
kőzés megnyeréséhez nemcsak 
tudás, hanem lelkes odaadó já
ték is szükséges.

A súlyos vereséget nem érde
melte meg a GySC. Eke a kapu
ban betegen védett és ugyancsak 
betegen állt ki Papp 111., Gál és 
Barna is. így túlságosan kiméltók 
magukat, közelharctól irtóztak. A 
tip-top formában levő Ekének 
bajosan tudott volna a GyMTE. 
4 gólt rúgni.

A munkás csapat minden egyes 
tagját áthatotta a győzni akarás 
és szivvel-lélekkel küzdöttek a 
győzelemért. A csatársorban, kü
lönösen Gecsey és Szilágyi vol
tak jók, mig a védelem főerőssége 
Papp IV. volt. Mindenütt ott volt 
ahol segitni kellett és sok veszé
lyes támadásnál csak az ő közbe
lépése mentette meg munkáscsa
pat hálóját a góltól. Mellette még 
Tandi dolgozott sokat. Pfeiffer a 
kapuban nem csinált hibát, a gó
lokat nem védhette.

A GySC-ben Eke betegen vé
dett, ennek tudható be, hogy sú
lyos hibákat csinált. A 4 gól kö
zül hármat védeni kellett volna. 
Fekete—Lach hátvédpár csak fél
gőzzel dolgozott, sokszor hagyták 
tisztán a rosszul védő Ekét. Kó
ródi élete legszebb játékát mutatta. 
Biztos szerelése volt az egyedüli 
megbízható a haifsorban. Papp
III. fájós lábbal játszott, .de így 
is rendkívül sokat dolgozott. A 
legközelebbi mérkőzésen a csatár
sor tengelyében szeretnénk látni. 
A csatársor szépen, technikásán 
játszott, de a kapu előtt lendüle
tük sokat veszít erejéből és kap- 
kodósá válik. Gaál még mindig 
nem fut, sokat kímélte magát. 
Bogorin volt a csatársor éltető 
eleme. Támadásai állandó veszélyt 
jelentettek a kapura. Fogták is 
erősen. Méltó partnere volt Je
ney is. Szőke-Barna balszárny 
erőteljes támadásai a kapu előtt 
elakadtak, közel harcot elkerülték.

A mérkőzést a GyMTE. kezdi, 
de a GySC csatársora veszi át a 
támadást, s már az első percben 
megszerezhetné a vezetést, de 
Gaál biztos ziccert kihagy. A 
GySC csatársora uralja a mezőnyt,

Mindenütt kapsatól 
Kérje mindenütt!

de gólt elérni nem tud. Egy 
hosszan előre adott labdára Fe
kete, Eke egyszerre startolnak, 
mivel egymást akadályozzák a 
védésben, a ladba Szilágyihoz 
jut, aki kényelmesen a hálóba 
helyezi. Gól után a GySC erősen 
támad, s Bogorin, majd Gaál 
góljaival megszerzi a veszetést.

A második félidő GySC táma
dással kezdődik, de az irányítást 
csakhamar a munkás esapat veszi 
át és lelkes játékával Szilágyi ré
vén kiegyenlít. A kedvetlenül pu
hán játszó OySC-ét a gól sem 
villanyozta fel, továbbra is lélek- 
nélkül játszik. Különösen a véde
lem hibáz sokat. Egy kapu előtti 
kavarodásból sikerül Hainfahrtnak 
a vezetést megszerezni, majd Tóth 
góljával a GySC-ét megadásra 
kényszeríteni.

Ideiglenes autóbusz 

menetrend 
Gyomai vasútállomás, Kossuth L. 
utca, Piac-tér, Horthy M. utón ke
resztül Endrőd községháza között. 
Gyoméról indul 4'30 kor.

n 5'30 .
. 6.30 .
„ d. e. 9.- .
. 10.- „
. d. u. 1.- .
» 2.20 „
„ 6.- .
. 7.20 .

Endrődről indul hajnal 5.— „
» 6.— „
» 8.- „
, d. e. 9.20 .
„ 10.30 ,
„ d. u. 1.20 „
, 3.- „
, 6.20 ,
„ 7.45 „

Értesítés.
Fülöp Pista, a népszerű cigány
prímás értesíti a nagyközönséget, 
hogy a Tisza István ut 400 sz. a. 

vendéglőt átvette 
és megnyitotta. Régi vendégeinek 
akiknek olyan sokszor és szépen 
muzsikált, szives pártfogását kéri.

Bádogosmunkát 
épület csatornázást, fürdőkádat és 
mindenféle bádogos munkát ol
csón, gyorsan és pontosan készit

Kohn Gyula
bádogos, Gyoma.
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BÉKÉSMEGYEI KERESKEDELMI BANK R. T.
A 

PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK 
TELEFON 46 és 82. LEÁNYINTÉZETE FERENC JÓZSEF-TÉR 6

BÉKÉSCSABA
Elfogad

betéteket takarékkönyvecskére és folyó
számlára.

Nyújt
hiteleket váltó és folyószámlán a legelő
nyösebben.

Folyósít
35 éves hosszú lejáratú törlesztéses köl
csönöket 8.8 százalékos annuitás és 
91—92 százalékos árfolyam mellett.

Foglalkozik
mindennemű bankári ügyletekkel.

Publikáció. datja a nagyérdemű közönséggel, hogy 
V. Kovács Lajos Deák Ferencz ucca

lehet kapni és előjegyezni Kun Ferenc gyári áron felvevő megrendelő“¿.“bízó-

Sb^u^e^eS::

Eladó birtok. 2 drb. 110 négy-

Bellái részvény. 30, 40. 30, mh, Peresen 
Erdei István Rózsa utcában levő háza

4 km. 10 magyar hold prima szántó 
nagzon kedvező fizetés mellett, Nagy

és 2 tagú 40 fogaS] acél ^borona. tér-

5 kát. hold Mád.y^fále örökö.] nyíl« e.
kum Dűli" «.rbavetó gép. «ecsk.vágó.

beszerezhető. A TŐrv. védett Jundo- 

linc" géphenger és motor olajok, gép
zsírok, autó és traktor olajok gyári

mához 10 kilométerre 100 m. hold pri-

vei rt. Csepel kerületi képviselője Mes- 
ainger Mór utóda Gróaz Zoltán fake- 
reskodő Gyomán és endrödön, tiszte- 
lettel hozza a nagyérdemű gazdakörön

kapható és 5 mázsától felfelé már ház-

6 hónapi‘hitelre U adja évi 8 százalék 

kamat megtérítése mellett. Raktáron

tor és fémkereskedő tudatja a nagy-

^érezh’tők. uZ^küSle^od"

lemez, valamint nádkötődrót a legol-

Butorok. Tele sima és tömör há-
méretben. Ugyan ő vesz mindenféle 
gépeket,*"  hasznavehetetlen rádiókat.

milyen üvegeket. Lakik Gyomán Jókai

b-e.ren?"lT''
résen, a legtöbbet Ígérőnek el fog

kilógrammja *10.000  korona Gábor 
Gyula hentesnél, Gyomán.

I
Miért felülmúlhatatlan a valódi 
Hatschek-féle ETERNIT-PALA?

Mert: 1. javításra nem szorul, 2. tűzbiztos, 3. fagy és 
viharálló, 4. vízhatlan, 5. könnyű, tehát faanyagban nagy 
a megtakarítás, 6. viszonylag a legolcsóbb tetóanyag.

Eladási hely és raktár: Grosz Zoltán 
fatelepein Gyomán és Endrödön.

Fisessen elő a

PESTI NAPLÓRA
a legjobb és legtökéletesebb magyar napilapra. A Pesti 
Napló előfizetési árai a vasárnapi képesmelléklettel együtt:
1 hóra........................................................ 50.000 korona.
3 hóra.......................................................... 135.000 korona.
Mutatványszámot kívánatra díjtalanul küld a Pesti Napló 
kiadóhivatala, Budapest, VII. Erzsébetkörut 18—20.

Több ezer
darab Endrőd-Gyomai Takarék
pénztári részvény eladó. Értekezni 
Tímár Lajosnál Endród, Selyem- 
ucca 801 szám alatt.

Vendéglő áthelyezés!
Tisztelettel értesítem a nagyérde
mű közönséget és mélyen tisztelt 
vendégeimet, hogy gr. Tisza Ist- 
ván-ut 400 sz. alatti vendéglőmet 

Kossuth Lajos-utca 648 
sz. alá, saját házamba helyez
tem át. Jó italokról gondoskodva 
van. Kérem továbbra is becses 
pártfogásukkal kitüntetni.

Tisztelettel
Braun Mártonné 

vendéglős.

ÉSS®
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Mielőtt beszerezné 

ablak és ajtó 
szükségletét keresse fel 

Bary Pál 
üvegest Endrődön, ahol kész ab
lakokból nagy választék áll ren
delkezésére. Úgyszintén elkészítek 
minden a szakmába tartozó mun
kákat, úgymint üvegezést, tükör 
és kípkereiezést blondel, kör és 
ovál keretekben. A legjobb minő
ségű cseh ablaküvegekből szortí

rozott raktárt tartok.

Príma kitt kaphatói
Kész festék minden sziliben. 

Nálam csakis jó áiut lehet venni.

Hirdessen
a vidék legelterjedtebb lapjában, a 
„Gyoma-Endrőd Vidékedben. Hirde
téseket felvesz Kun Ferenc piactéri 

üzlete Gyomán és a Corvina könyvkereskedés 
Endrődön, a községháza mellett.

Saját érdekében tekintse meg 
az általam készült és elösmert jó 
minőségű cipőimet. — Állandóan 
raktáron tartok és méret után 
készítek lukszus, fehér vászon, 
mennyasszonyi, valamint min
denféle női férfi és gyermek 

cipőket 
Mészáros Lajos. 
CipőQzlet a piactéren.

Az Angol-Magyar Bank R. T. 
gyomai megbízottja

Schvartiz Dávid 
értesíti a gazda közönséget, hogy 
előnyös feltételű kölcsönt folyósít. 
Érdeklődni lehet Ehrmann-féle 
házban. Ugyanott búzát, tengerit, 
iucernát, tökmagot a legmagasabb 
napi áron vásárol. Raktár Ehr- 
mann házban és a vasútnál.

F----------------------------------------------- ------------ --------

A Magyar 
Olasz Bank R. T. 

békéscsabai fiókja 
a lényegesen olcsóbbá vált 35 éves hosszúlejáratú 

törlesztéses kölcsönök igénybevételét ajánlja.

A kölcsön csak földre évi 8.8%-os 
annuitási részlet és 88%-os ár
folyam mellett (20 ezer dollár hi
telnél 89%-os árfolyammal) kerül 

folyósításra.

Üzletátvétel!
Tisztelettel értesítem nagybecsű 
vevőimet és megrendelőimet, hogy 
üzletemet fiamnak adtam át és ké
rem, hogy hozzám való bizalmu
kat és támogatásukat őreá átru
házni szíveskedjenek.

Teljes tisztelettel 
Diószegi Gyula 

cipész.

Hirdetéseket felvesz Endrő- 
dön a „Corvina“ kereskedés

Eladó ház
Gyomán a Selyem-ucca 440. sz. 
ház eladó. Értekezni lehet Nád- 
udvary Mliálynál Deák Ferenc- 

ucca 609 szám alatt.

Cimbalom eladó.
Vásárszél 999 szám alatt.

Kondor József 
szobafestő 

mindenféle szobafestő mun
kát a legegyszerűbbtől a leg
díszesebb kivitelig jutányos 

áron vállal.

2 uj üzlethelység 
a Kocsis Sándor újonnan épült 
házában, gróf Tisza István-ucca 
842 sz. a. november l-re kiadó.

Részletes felvilágosítás az

Endröd Gyomai Takarékpénztár
vezetőségénél Gyomán és Endrődön nyerhető.

L_________ ________________________________ J

Le a kalappal
a szabadalmazott ZEPHIR fafütéses folytonégö kályha előtt

10 kg. fával 
fűt egy szobát 

24 órán át.

Nem kell már Budapestre 

bútort 
vásárolni, mert kocsival kényel
mesen hazaszállíthatja és ugyan

abban az árban megkapja 

Pollák Sándor 
most megnyílt nagy 

bútoráruházában 

MezőturPiactér 
Állandóan nagy raktár ebédlők, 
hálók, úri- és gyermekszobák, 
szalongarniturák, sezlonok, dívá
nyok, matracok, székek, gyer
mekkocsik, szőnyegek, vasbuto- 
rok és minden e szakmába vágó 

cikkekből.
Vidékieknek ingyen csomago
lás. Hitelképes egyének rész

letre is vásárolhatnak.

- - - s- - - - - - - - - - - :
Mindenki Beket
sofför!
A budapesti „ROYAL“ soffőris- 
kola vezetősége többek kívánsá
gára elhatározta, hogy Gyomán 

gépjármű-vezetői 
tanfolyamot 
rendez. A soffőriskola mérnöke az 
elméleti és gyakorlati oktatást itt 
helyben tartja meg. A tanfolyamon 
részt vehet minden büntetlen elő
életű, 18. életévét betöltött férfi és 
nő. Érdeklődni lehet ifj. Debre- 

ceny Endrénél.

Gyári egyedárusitás Gyomán

Berkovics Adolf
vas- és füszerkereskedésében.

Ajánlok továbbá zománcozott lemez és öntöttvas edényeket. Minden
féle vasárút, kocsivasalásokat a legjutányosabb árban. A legkitűnőbb 

minőségű festékek és valódi élesdi mész állandóan raktáron.

Legújabb 

őszi kalapok 
megérkeztek. Kalapok tisztítása és 
alakítása fővárosi modelek szerint 

K6nigsthá2né 
kalapszaionjában Gyomán.

Most az utolsó negyedév kezdetén mindenki 
fizessen elő a „Gyoma-Endrőd Vidéke“ 
című lapra. - Előfizetési dij 26.000 K.

Szerkesztésért 
és kiadásért felelős: 

NÁDUDVARY MIHÁLY

Főmunkatárs: 
HATOS TIVADAR

Nyomatott Baltira János könyvnyomdájában, Mezőoerényben.




